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Reference: Sveto Pismo (Daničić-Karadžić 1868)

תַאֲוָה1 לְֽ֭
по–жељи–својој
H8378

שׁ יְבַקֵּ֣
тражи
H1245

נִפְרָ֑ד
одвојени
H6504

בְּכָל־
са–сваком
H3605

תּ֝וּשִׁיָּ֗ה
здравом–памећу
H8454

ע׃ יִתְגַּלָּֽ
препире–се
H1566

Čovek samovoljan traži šta je njemu milo i meša se u svašta.

א־2 ֹֽ ל
не
H3808

ץ יַחְפֹּ֣
ужива

כְּ֭סִיל
безумник
H3684

בִּתְבוּנָה֑
у–разумности
H8394

י כִּ֝֗
него

ם־ אִֽ
само

בְּהִתְגַּלּ֥וֹת
у–откривању
H1540

לִבּֽוֹ׃
срца–свог

Bezumniku nije mio razum nego da se javlja srce njegovo.

בוֹא־3 בְּֽ
кад–дође
H0935

שָׁע רָ֭
безбожник
H7563

א בָּ֣
долази
H0935

גַם־
и
H1571

בּ֑וּז
презир
H0937

עִם־ וְֽ
а–са

קָל֥וֹן
срамотом
H7036

ה׃ חֶרְפָּֽ
поруга
H2781

Kad dođe bezbožnik, dođe i rug, i prekor sa sramotom.

מַיִ֣ם4
воде
H4325

עֲ֭מֻקִּים
дубоке
H6013

דִּבְרֵ֣י
речи–су
H1697

פִי־
уста
H6310

אִ֑ישׁ
човекових
H0376

נַחַ֥ל
поток

עַ נֹבֵ֝֗
који–тече
H5042

מְק֣וֹר
извор
H4726

ה׃ חָכְמָֽ
мудрости
H2451

Reči su iz usta čovečijih duboka voda, izvor je mudrosti potok koji se razliva.

שְׂאֵת5֣
пристрасност
H5375

פְּנֵי־
према–лицу
H6440

ע רָשָׁ֣
безбожниковом
H7563

לאֹ־
није
H3808

ט֑וֹב
добра

לְהַטּ֥וֹת
да–би–се–изопатио
H5186

יק דִּ֗ צַ֝
праведник
H6662

ט׃ בַּמִּשְׁפָּֽ
на–суду
H4941

Nije dobro gledati bezbožniku ko je, da se učini krivo pravom na sudu.

שִׂפְתֵ֣י6
усне
H8193

כְסִ֭יל
безумникове
H3684

אֽוּ יָבֹ֣
улазе–у
H0935

יב בְרִ֑
свађу
H7379

יו וּפִ֝֗
и–уста–његова
H6310

מַהֲלֻמ֥וֹת לְֽ
на–ударце
H4112

א׃ יִקְרָֽ
позивају
H7121

Usne bezumnikove pristaju u svađu, i usta njegova dozivaju boj.

י־7 פִּֽ
уста
H6310

כְסִ֭יל
безумникова
H3684

מְחִתָּה־
пропаст–су
H4288

ל֑וֹ
му

יו וּשְׂ֝פָתָ֗
и–усне–његове
H8193

שׁ מוֹקֵ֥
замка–су
H4170

נַפְשֽׁוֹ׃
души–његовој
H5315

Bezumniku su usta njegova pogibao, i usne njegove pruglo duši njegovoj.

דִּבְרֵ֣י8
речи
H1697

נִרְ֭גָּן
шапутачеве
H5372

ים תְלַהֲמִ֑ כְּמִֽ
као–посластице–су
H3859

ם וְהֵ֝֗
и–оне
H1992

יָרְד֥וּ
силазе–у
H3381

חַדְרֵי־
дубине
H2315

טֶן׃ בָֽ
утробе
H0990

Reči su opadačeve kao izbijenih, ali silaze unutra u trbuh.

גַּם9֭
и
H1571

ה מִתְרַפֶּ֣
ко–је–немаран
H7503

בִמְלַאכְתּ֑וֹ
у–послу–свом
H4399

אָ֥ח
брат–је
H0251

וּא ה֝֗
он
H1931

לְבַעַ֣ל
разаратеља
H1167

ית׃ מַשְׁחִֽ
—
H7843
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I ko je nemaran u poslu svom brat je raspikući.

מִגְדַּל־10
кула
H4026

עֹז֭
утврена
H5797

ם שֵׁ֣
име–је
H8034

יְהוָה֑
Господње
H3068

בּֽוֹ־
у–њу

יָר֖וּץ
трчи
H7323

יק צַדִּ֣
праведник
H6662

ב׃ וְנִשְׂגָּֽ
и–сигуран–је
H7682

Tvrda je kula ime Gospodnje. K Njemu će pobeći pravednik, i biće u visokom zaklonu.

ה֣וֹן11
иметак
H1952

עָשִׁ֭יר
богатог
H6223

קִרְיַת֣
тврђава–је
H7151

עֻזּ֑וֹ
његова
H5797

וּכְחוֹמָ֥ה
и–као–висок–зид
H2346

ה נִשְׂ֝גָּבָ֗
недостижан
H7682

בְּמַשְׂכִּיתֽוֹ׃
у–машти–његовој
H4906

Bogatstvo je bogatom jak grad i kao visok zid u njegovoj misli.

לִפְנֵי־12
пред
H6440

שֶׁבֶ֭ר
сломом
H7667

הּ יִגְבַּ֣
уздиже–се
H1361

לֵב־
срце

אִ֑ישׁ
човеково
H0376

וְלִפְנֵי֖
а–пред
H6440

כָב֣וֹד
славом
H3519

עֲנָוָֽה׃
понизност
H6038

Pred propast podiže se srce čoveka, a pre slave ide smernost.

יב13 מֵשִׁ֣
ко–одговара
H7725

דָּ֭בָר
на–реч
H1697

בְּטֶרֶ֣ם
пре–него–што
H2962

יִשְׁמָע֑
чује
H8085

אִוֶּ֥לֶת
лудост–је
H0200

הִיא־
то
H1931

וֹ ל֝֗
њему

ה׃ וּכְלִמָּֽ
и–срамота
H3639

Ko odgovara pre nego čuje, tome je ludost i sramota.

רֽוּחַ־14
дух
H7307

אִי֭שׁ
човеков
H0376

ל יְכַלְכֵּ֣
подноси
H3557

מַחֲלֵה֑וּ
болест–своју

וְר֥וּחַ
а–дух
H7307

ה נְכֵ֝אָ֗
клонуо

י מִ֣
ко
H4310

נָּה׃ יִשָּׂאֶֽ
може–поднети
H5375

Duh čovečiji snosi bol svoj; a duh oboren ko će podignuti?

לֵב15֣
срце

נָב֭וֹן
разумно
H0995

יִקְנֶה־
стиче
H7069

עַת דָּ֑
знање
H1847

זֶן וְאֹ֥
и–ухо
H0241

ים כָמִ֗ חֲ֝
мудрих
H2450

תְּבַקֶּשׁ־
тражи
H1245

עַת׃ דָּֽ
знање
H1847

Srce razumnog čoveka dobavlja znanje, i uho mudrih traži znanje.

ן16 מַתָּ֣
дар
H4976

אָדָ֭ם
човеков
H0120

יב יַרְחִ֣
шири
H7337

ל֑וֹ
му–пут

וְלִפְנֵי֖
и–пред
H6440

גְדֹלִ֣ים
великане

נּוּ׃ יַנְחֶֽ
води–га
H5148

Dar čoveku širi mesto i vodi ga pred vlastelje.

יק17 צַדִּ֣
прав–је
H6662

הָרִאשׁ֣וֹן
први
H7223

בְּרִיב֑וֹ
у–парници–својој
H7379

]יבא־[
—
H0935

א־( )וּבָֽ
али–дође
H0935

הוּ עֵ֗ רֵ֝
ближњи–његов
H7453

וַחֲקָרֽוֹ׃
и–испита–га
H2713

Pravedan se čini ko je prvi u svojoj raspri, ali kad dođe bližnji njegov, ispituje se.

מִדְ֭יָנִים18
спорове
H4079

ית יַשְׁבִּ֣
окјнчава

הַגּוֹרָ֑ל
ждреб
H1486

ין וּבֵ֖
и–међу
H0996

ים עֲצוּמִ֣
моћницима
H6099

יד׃ יַפְרִֽ
раздваја
H6504

Raspre prekida žreb, i između silnih rasuđuje.

ח19 אָ֗
брат
H0251

ע נִפְשָׁ֥
који–је–повређен
H6586

מִקִּרְיַת־
јачи–од–тврђаве
H7151

ז עֹ֑
утврене
H5797

]ומדונים[
—
H4066

ים( )וּמִ֝דְיָנִ֗
и–спорови–су
H4066

יחַ כִּבְרִ֥
као–резе
H1280

אַרְמֽוֹן׃
палате
H0759
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Uvređen je brat kao tvrd grad, i svađa je kao prevornica na dvoru.

י20 מִפְּרִ֣
од–плода
H6529

פִי־
уста
H6310

אִי֭שׁ
човекових
H0376

ע תִּשְׂבַּ֣
сита–бива
H7646

בִּטְנ֑וֹ
утроба–његова
H0990

תְּבוּאַ֖ת
приходом
H8393

שְׂפָתָ֣יו
усана–својих
H8193

ע׃ יִשְׂבָּֽ
наситиће–се
H7646

Svakom se trbuh siti plodom usta njegovih, dohotkom od usna svojih siti se.

מָוֶ֣ת21
смрт
H4194

וְחַ֭יִּים
и–живот

בְּיַד־
у–власти–су
H3027

לָשׁ֑וֹן
језика
H3956

יהָ וְאֹ֝הֲבֶ֗
и–ко–га–љуби
H0157

יאֹכַ֥ל
јешће
H0398

פִּרְיָֽהּ׃
плод–његов
H6529

Smrt je i život u vlasti jeziku, i ko ga miluje, ješće plod njegov.

מָצָא22֣
ко–нађе
H4672

אִשָּׁ֭ה
жену
H0802

מָצָ֣א
нашао–је
H4672

ט֑וֹב
добро

וַיָּ֥פֶק
и–добио–је
H6329

צ֗וֹן רָ֝
наклоност
H7522

מֵיְהוָֽה׃
од–Господа
H3068

Ko je našao ženu, našao je dobro i dobio ljubav od Gospoda.

תַּחֲנוּנִ֥ים23
преклињањем
H8469

יְדַבֶּר־
говори
H1696

רָ֑שׁ
сиромах
H7326

יר וְעָ֝שִׁ֗
а–богаташ
H6223

יַעֲנֶה֥
одговара

עַזּֽוֹת׃
осорено
H5794

Siromah govori moleći, a bogat odgovara oštro.

אִ֣יש24ׁ
човек
H0376

עִים רֵ֭
са–пријатељима
H7453

לְהִתְרֹעֵעַ֑
може–пропасти

וְיֵשׁ֥
а–има
H3426

ב הֵ֗ אֹ֝
пријатеља
H0157

ק דָּבֵ֥
приснијег
H1695

ח׃ מֵאָֽ
од–брата
H0251

Ko ima prijatelja, valja da postupa prijateljski, jer ima prijatelja vernijih od brata.
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